
VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT - VANGUARD 2 ADVANCED
SIG P365/P365XL BLACK

The VanGuard 2 Advanced Kit is a capability upgrade to the venerable VanGuard
2 minimalist IWB holster. Unlike traditional IWB holsters, the VG2 covers only the
trigger guard of your weapon. This unique design eliminates the bulk of a
traditional holster, while providing a level of safety and security not attainable by
simply sticking a pistol in the waistband of your pants. The VG2 Advanced Kit’s
inclusion of the RCS CLAW takes this system’s concealability to the next level, by
leveraging the grip of the pistol close to the body, while still allowing for a clean,
repeatable draw. The VanGuard 2 Advanced Kit with the RCS CLAW can be
equipped with either a Tuckable strut with overhook or Tuckable strut with soft
loop, to allow you to choose the best belt interface system for your carry and
mission type. This combination is adjustable for ride-height and cant, is fully
ambidextrous, and is the ultimate in deep concealment technology when
combined with our proprietary tuckable struts. Please note that the VG2
Advanced kit is not compatible with the Basic Kit Strut or the Lanyard option. VG2
CLAWs are only compatible with the model of VG2 shell specified. For example,
a Glock VG2 CLAW will NOT fit a M&P VG2 holster shell. Please be aware, RCS
does not advise attempting to re-holster the weapon while the VG2 is inside your
clothing. You should remove the VG2 and install it on the weapon outside of your
waistband.

Attributes

Name: VANGUARD 2 ADVANCED SIG P365/P365XL BLACK
Manufacturer: RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS
Product no.: 100044120
Mfr. No.: VG2P365BKOHADV
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Sig Sauer
Material: Injection-molded polymer
Model: P365XL,P365
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das VANGUARD 2 HOLSTERS
ADVANCED KIT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT von RAVEN CONCEALMENT
SYSTEMS. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, Ihnen einen sicheren und praktischen Tragekomfort für Ihre Sig
P365/P365XL zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für die dafür vorgesehenen Modelle (Sig P365/P365XL).
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Holster an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Holster nur mit einer entladenen Waffe, bis Sie bereit sind, es zu verwenden.
Halten Sie beim Tragen des Holsters den Abzugsbügel Ihrer Waffe stets bedeckt.
Achten Sie darauf, dass das Holster sicher am Gürtel befestigt ist, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Holster in der Kleidung zu belassen, während Sie die Waffe wiederholstern. Entfernen
Sie das Holster zuerst.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, dass das Holster und die Waffe ordnungsgemäß zusammenpassen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Wählen Sie den gewünschten Tuckable Strut (Overhook oder Soft Loop).
Befestigen Sie den Strut sicher am Holster gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Stellen Sie sicher, dass der Strut sicher sitzt und das Holster stabil ist.

Tragen des Holsters:

Platzieren Sie das Holster so, dass der Abzugsbügel Ihrer Waffe bedeckt ist.
Justieren Sie die Höhe und Neigung des Holsters nach Ihrem Tragekomfort.
Tragen Sie das Holster eng am Körper, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.

Waffe wiederholstern:

Entfernen Sie das Holster von Ihrer Kleidung, bevor Sie die Waffe wiederholstern.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie sie ins Holster einführen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt an einem sicheren Ort entsorgt wird, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das
Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen zur Sicherheit oder zur Nutzung des Produkts Hilfe in
Anspruch nehmen.

Bitte beachten Sie: Diese Sicherheitsanweisungen sind darauf ausgelegt, Ihnen bei der sicheren Nutzung des
VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT zu helfen. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for VANGUARD 2 HOLSTERS
ADVANCED KIT

Introduction
Thank you for choosing the VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT for your Sig P365/P365XL. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this document
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Do not attempt to reholster your weapon while it is inside your clothing.
Use the holster only for its intended purpose.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the holster is properly adjusted to your body for maximum comfort and safety.
When using the RCS CLAW, make sure it is securely attached to the holster.
Always check the compatibility of the VG2 CLAW with your specific VG2 shell model.
Avoid using the holster with any incompatible accessories or modifications.
Be aware of your surroundings when drawing your weapon from the holster.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Holster:

Choose between the Tuckable strut with overhook or Tuckable strut with soft loop based on your
preference.
Adjust the rideheight and cant to suit your comfort and accessibility needs.

Attaching the Holster:

Ensure the holster is securely fastened to your belt or waistband.
Make sure the holster does not shift or move during normal activities.

Using the Holster:

When drawing your weapon, ensure your grip is firm and controlled.
Maintain awareness of your surroundings to ensure safe handling.

Removing the Holster:

Always remove the holster from your waistband before attempting to reholster your weapon.
Store the holster in a safe location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the holster according to local regulations for plastic products.
Do not incinerate the holster, as it may release harmful fumes.
Ensure that the holster is completely destroyed if it is no longer usable, to prevent unauthorized access.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact your local retailer or the manufacturer directly.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safer experience with your VANGUARD 2
HOLSTERS ADVANCED KIT. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour le Kit Avancé VanGuard 2

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit Avancé VanGuard 2 de Raven Concealment Systems. Ce produit a été conçu pour offrir
une protection optimale tout en garantissant une utilisation sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour vous assurer que vous utilisez le produit correctement et en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours manipuler votre arme avec précaution et de respecter les règles de sécurité des
armes à feu.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez jamais de réinsérer l'arme dans le holster lorsque celuici est porté sous vos vêtements.
Retirez toujours le holster de votre ceinture avant d'installer l'arme.
Assurezvous que le holster est correctement fixé avant de porter votre arme.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le modèle VG2 spécifié. Par exemple, un CLAW VG2
pour Glock ne s'adaptera pas à une coque d'holster VG2 pour M&amp;P.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements humides ou extrêmes qui pourraient endommager le
matériau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Retirez le holster de l'emballage et vérifiez qu'il est en bon état.
Choisissez votre strut Tuckable (overhook ou boucle douce) et fixezle au holster.
Ajustez la hauteur et l'inclinaison du holster selon votre confort.
Assurezvous que le holster est bien fixé à votre ceinture.

Utilisation du Holster :

Avant de porter le holster, assurezvous qu'il est vide.
Glissez le holster à l'intérieur de votre ceinture, en veillant à ce qu'il soit bien positionné contre votre
corps.
Retirez le holster de votre ceinture avant d'installer votre arme.

Retrait de l'Arme :

Pour retirer votre arme, assurezvous que vous êtes dans un endroit sûr.
Retirez le holster de votre ceinture.
Installez votre arme dans le holster en vous assurant qu'elle est correctement sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des plastiques et des matériaux synthétiques.
Si le produit est endommagé ou usé, consultez un professionnel pour savoir comment le détruire en toute
sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le service client de
Raven Concealment Systems. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute référence future.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre Kit Avancé
VanGuard 2. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Avanzato
VanGuard 2

Introduzione
Il Kit Avanzato VanGuard 2 è progettato per offrire un sistema di occultamento sicuro e funzionale per la tua arma.
Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità
con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il kit se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il Kit Avanzato VanGuard 2 in conformità con le istruzioni fornite.
Non tentare di rimettere l'arma nell'holster mentre il VG2 è indossato. Rimuovi il VG2 e installalo sull'arma al di
fuori della cintura.
Assicurati che il grilletto della tua arma sia completamente coperto quando utilizzi il kit.
Verifica che il RCS CLAW sia installato correttamente per garantire una presa sicura.
Non utilizzare il prodotto con holster non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere.
Rimuovi il VG2 dalla cintura e posizionalo su una superficie piana.

Installazione del RCS CLAW:

Segui le istruzioni fornite per installare il RCS CLAW sul VG2.
Assicurati che il CLAW sia fissato saldamente e che non ci siano parti allentate.

Montaggio dell'Arma:

Posiziona l'arma nel VG2, assicurandoti che il grilletto sia completamente coperto.
Controlla che l'arma sia saldamente inserita nell'holster.

Indossare il Kit:

Indossa il VG2 utilizzando il supporto Tuckable scelto.
Regola l'altezza e l'inclinazione del kit per una vestibilità ottimale.
Verifica che il kit non provochi disagio e che l'arma sia facilmente accessibile.

Rimozione:

Rimuovi il VG2 dalla cintura quando non è in uso.
Conserva il kit in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici e degli accessori.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare la
comunicazione.

Questa guida è stata redatta in conformità alle normative di sicurezza dei prodotti dell'Unione Europea e mira a
garantire un uso sicuro e responsabile del Kit Avanzato VanGuard 2.
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VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT RAVEN
CONCEALMENT SYSTEMS KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS käyttöohjeeseen.
Tämä asiakirja tarjoaa tärkeitä tietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön, asennukseen, sekä hävittämiseen. Ole
hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Pidä tuote poissa kosteista ympäristöistä ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä, jotta voit välttää mahdolliset vaarat.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja vyöliittymäjärjestelmiä, kuten Tuckable strut ylihaaraketta tai Tuckable strut pehmeää
silmukkaa.
Varmista, että VG2 Advanced Kit on oikein kiinnitetty vyöhön tai muuhun kantojärjestelmään.
Älä yritä holsteroida asetta, kun VG2 on vaatteidesi sisällä. Poista VG2 ja asenna se aseeseen vyötärön
ulkopuolelle.
Ole tietoinen siitä, että VG2 CLAW:t ovat yhteensopivia vain määritellyn VG2kuoren mallin kanssa, kuten Sig
Sauer P365/P365XL.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse sopiva vyöliittymäjärjestelmä (Tuckable strut ylihaarakke tai Tuckable strut pehmeä silmukka).
Kiinnitä VG2 holsteri vyöhön tai muuhun kantojärjestelmään ohjeiden mukaan.
Säädä korkeutta ja kulmaa tarpeen mukaan varmistaaksesi mukavan ja turvallisen istuvuuden.

Käyttö

Aseta ase holsteriin siten, että liipaisinsuojus on peitetty.
Varmista, että holsteri on tiukasti paikallaan ennen liikkumista.
Harjoittele aseesi vetämistä holsterista turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi sujuvan käytön.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
myyjään. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate järjestelmä mahdollisten tuotteen palautusten tai varoitusten
varalta.

Kiitos, että valitsit VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS. Käytä tuotetta
vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för VANGUARD 2 HOLSTERS
ADVANCED KIT

Introduktion
Tack för att du valt VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT från RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS. Denna
produkt är designad för att ge en säker och effektiv bärlösning för din SIG P365/P365XL. För att säkerställa en säker
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid VG2 Advanced Kit med rätt typ av vapen enligt specifikationerna.
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du installerar eller avlägsnar VG2.
Försök inte att återholstra vapnet medan VG2 är inuti din klädsel.
Ta bort VG2 och installera det på vapnet utanför din midja för att undvika olyckor.
Var medveten om att VG2 Advanced Kit inte är kompatibel med Basic Kit Strut eller Lanyardalternativet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av VG2 på vapnet:

Ta bort VG2 från klädseln.
Montera VG2 på vapnet enligt medföljande instruktioner.
Se till att VG2 är korrekt fäst och stabilt innan du bär vapnet.

Användning av VG2:

Justera höjd och lutning på VG2 för att passa din bärstil.
Använd RCS CLAW för att förbättra döljafunktionaliteten.
Kontrollera att VG2 inte påverkar vapnets funktion eller säkerhet.

Att ta bort VG2:

Ta bort vapnet från VG2 innan du tar bort VG2 från din klädsel.
Förvara VG2 på en säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala och nationella avfallsbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Det är viktigt att alltid ha tillgång till korrekt information för att säkerställa säker användning av
produkten.

Tack för att du noggrant följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.


